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A political élet sivár láthatára, a 
mindennapi kicsinyes torzsalko­
dások, a párt harcok és sze­
mélyi összekülömbözések egészen 
háttérbe vonulnak annak az ünnep­
nek a jelentősége mellett, melyet 
vasárnap délután 4 órakor a Kas­
sán rendezendő Rákóczy kiállítás 
és az ő emlékezetére tervbe vett 
egyéb ünnepélyek tárgyában Bu- 
bics Zsigmond kassai püspök és 
gróf Zichy Jenő meghívására a 
m. tudományos Akadémia heti 
ülés termében a magyar társada­
lom legkiválóbb tagjai tartottak.

Messze kimagasló világitó 
tornya ennek az értekezletnek az a 
beszéd, amelyben Bubics Zsig­
mond meghajtottazászlóját Rákóczy 
emléke előtt.

Olyan ritka politikai éles látás 
s kiváló történetírói Ítélet nyilat­
kozik meg ebben a beszédben, 
hogy nagy hiba volna annak bár­
mely szavát egyetlen egy com men - 
táló megjegyzéssel is illetni.

Teljes szövegében ide igtatjuk 
tehát ezt a beszédet, mint az igazi 
hazafiságnak evangéliumát.

A ZEMPLÉN TARCíiJi
Fénysugár.

(Történeti elbeszélés Hunyady János korából.)
Irta és a Kazinczy-kör 1902. évi nov. 22-ón 

tartott estélyén felolvasta : (xál Lajos.
Titus a táborba érvén, rögtön 

felkereste a fővezért.
— Harcolni akarok én is a po­

gány ellen.
Hunyady gyönyörrel nézett végig 

a daliás ifjún. Azután atyai hangon 
szólította meg:

— Zsoltiért, vagy magad jószán­
tából, ingyenesen, fiam?

Titus arca elvörösödött:
— Dicső vezér! En sohasem 

harcolok zsoldért, ha hazámnak szük­
sége van reám.

— Jól van kedves fiam. Felfo­
gadlak. Vannak még szülőid, roko­
naid, kedvesed?

— Van szeretett feleségem, van 
egy öreg beteges édes anyám, van 
egy kis fiam, ezeknek én vagyok vé- 
fltöje, gyámola.

S te ezeket mind el tudod hagyni
hm ?

— Igen, mert hazám veszélyben 
forog.

— De gondold meg jól: senki 
nem kényszerít, hogy elhagyd őket. 
Ők nehezen nélkülöznek téged, a haza 
pedig csak egy vitézt nyer benned. 
Ha elhullsz, rájuk nézve elvész az 
egész világ, a haza pedig csak egy 
embert vészit benned. Fiam gondold 
meg! — Hős vezé;r! válaszolt Titus 
türelmetlenül. — Én harcolni akarok. 
Anyám és feleségem maguk külde-

Maga a beszéd igy hangzik:
Esztendőre érjük meg két szá­

zados évfordulóját a Rákóczy féle 
kuruc szabadságharcnak. Jelentő­
ségét a mozgalomnak, mely alig 
másfél évtizeddel a török kitaka- 
rodása után tört ki és közel nyolc 
esztendeig tartott, talán fölösleges 
fejtegetnem. Buda visszafoglalása 
után úgy érezte magát a magyar 
nemzet, mint a rab, akit földalatti 
sötét zárkájából világosságra hoz­
tak. A magyar léleknek szabad­
ság felé törő vágyát a történet­
írók és a költők ma furor Rako- 
czianusnak nevezik. Tehát furor 
Rakoczianus a kétszáz év előtt 
való magyar tömegérzés, mely 
nemcsak az akkori politikai ma­
gyar nemzetet, vagyis a nemes­
séget hatotta át, hanem kiesik a 
kapa a magyar, a tót, a ruthén 
és az oláh jobbágy kezéből és le­
borulnak imádkozni, amikor meg­
hallják, hogy Rákóczy átlépte a 
Beszkideket. Rákóczy egyénisége 
úgy uralta akkor a magyar kép­
zeletet, mint a legnagyobb hősök 
és hódítók, a legtökéletesebb fe­
jedelmek a maguk korát.

A Rákóczy-érzés nemcsak 
harci tűz, hanem nemes idealiz-

nek a harcba, s szivük szakadna meg, 
ha én vonakodnám attól. — Hős Hu- 
nyady! Én Dugovies Andrásnak fia va­
gyok ! E nevet az ifjú büszke hang- 
siilylyal ejtette ki. A hatás nem is 
maradt el.

— Jer szivemre fiú! Erről isme­
rek rád! Apádnak méltó fia leszesz. 
Jer ... és homlokon csókolta az 
ifjút a hős Hunyady.

Mily óriásnak érezte magát Titus 
e csók után ...

Konstantinápolyban már fel volt 
szerelve a hatalmas szultán hadserege, 
hogy útnak induljon a magyarok el­
leni hadjáratra. Ahmet basa is, egy 
csapat vezére, éppen készült már tá­
vozni palotájából. De előbb maga elé 
hivatván kedvencét, Ferhád béget, 
igy szólította meg:

— Ferhád fiam! En téged sze­
retlek. De még nem hiszek neked. 
Én téged szerencséssé akarlak tenni, 
de addig nem, amíg meg nem győ­
ződöm róla, vájjon nem vonzcdol-e 
már azokhoz a kutya gyaurokhoz (ke­
resztényekhez.) Hogy igazán mozlim 
érzelmű vagy-e már. Ferhád fiam! 
most rátörünk a gyaurokra, akik egy­
koron testvéreid voltak. Mutasd meg 
hát az ütközetben, hogy igazi moz­
lim lettél. Légy hős! barnítsd meg 
handzsárodat testvéreid vérével, ak­
kor aztán érdemes leszesz a jutalomra.

Es ezzel Ahmet basa félre ^vonva 
a nehéz perzsa szőnyegajtót, Ferhád 
elé egy lefátyolozott női alakot veze­
tett s°fölemelvén annak fátyol át, szólt:

lm, ez lesz jutalmad. Ferhád 
bég hátratántorodott.

Fatima! . . . kiáltá. ,
— Igen, Fatima, egyetlen lea-

mus, a léleknek magasabb ger- 
jedelme, szeplőtlenül tiszta lel­
kesedés: nemcsak ott tombol, 
ahol a seregek összeütköznek, 
hanem szilaj daccal és szomorú 
lemondással benne vibrál azokban 
a dolgokban is, amelyek a kuruc 
nóta révén a szenvedő magyar 
lélek indulatait a népek műélve­
zetének közös kincsévé tették. 
Fejedelemben, vagy államférfiu- 
bau, aki ennyire lefogja népe 
képzeletét, aki ilyen lelkesedést 
és rajongó tiszteletet szuggerál 
nemzetének, minden magyar em­
ber, tartozzék bármely hitvallás­
hoz, politikai felekezeti!ez, vagy 
társadalmi osztályhoz, megtalálja 
a maga rokonszenvét.

Elfogódott lélekkel állunk meg 
két évszázad távlatán Rákóczy 
történelmi egyénisége előtt! Nem­
zete szabadságának zászlaja, paj­
zsa volt és itt hagyott rangot, 
fényt, pompát és a mai fogalmak 
szerint egy milliard értékű va­
gyont, mindent a nemzetért. Hő­
siessége ihleti a mai nemzedéket, 
a martyr szenvedése szítja az 
önzetlen lelkesedést. Valami mű­
vészi kegyelet költözik lelkűnkbe! 
Érezzük, hogy ilyen fejedelem-

nyom, akit titokban rég szeretsz. Nos, 
ne félj. Kikutattam ugyan a dolgot, 
de nem lesz bajod miatta. Nem is 
kell már tagadnod szerelmedet, tied 
lesz Fatima, ha jól viseled magadat 
a harcban.

Ferhád bég odatapasztotta sze­
meit annak a légies tündérnek hófe­
hér arcára. Fölkereste tekintetével 
azokat a sötéttüzű ragyogó szemeket, 
melyek e tekintetre a hosszú selyem 
pillák árnyába rejtőztek. Az arc 
havára pedig hajnalpir vonult. Majd 
szivére tette kezét és mondá:

— Hatalmas basa! Esküszöm a 
dicső Próféta szakállára, esküszöm 
szerelmem végtelen mélységére, mely 
felülmúl keblemben minden más ér­
zelmet, hogy leányodat meg fogom 
érdemelni.

— Majd meglátom Ferhád fiam. 
Figyelni fogok rád, mondá a basa. 
Azután leányához fordult.

— Fatima! csókold meg leendő 
férjedet!

Milyen édes volt az a csók! 
Milyen tulvilági üdv rejlett abban . 
Oh, a török nagyon jól tudta, hogy 
kell a szenvedélyt csalétkül hasz­
nálni, s feledtetni avval a magyarral, 
hogy magyar.

— Hadd öljék egymást a gyaur 
kutyák! Legalább mi ránk kevesebb 
jut! — gondolta magában káröröm­
mel a basa.

Nándorfehérvár ostrománál külö­
nösen két vitéz tüntette ki magát, az 
egyik á török táborban, a másik a ma­
gyar seregben; az egyik Ferhád bég 
volt, a másik Dugovies Titusz.

Mikor a magyar naszádok a

nek tisztelete nem lehet pártos 
érzés. Érezzük, hogy a Rákóczy- 
kultusz a magyar lélek virtuális 
ereje, amelyet istennek, kirá­
lyunknak és hazánknak közös 
üdvére szítani és ápolni kell. El­
követett nagy tettek emléke és 
az újabb nagy tettekre való aka­
rat : ez a nemzetek elpusztítha­
tatlan összetartó ereje. Elköve­
tett nagy tettek emléke előtt 
állunk és mélyen érezzük szük­
ségét annak, hogy újabb nagy 
tettekre akaratot merítsünk be­
lőle, mert ma tespedt egész köz­
életünk és tevékenységünk. Ma 
nem az uralja képzeletünket, ami 
kétszáz évvel ezelőtt. Talán ha 
furor Rakoczianus, az az átörök­
lött, igaz magyar érzület, mely 
kétszáz év előtt a csatatéren 
hőstettekkel tündökölt, talán a 
ez költöznék bele politikánkba, 
művészetünkbe, gazdasági és tár­
sadalmi életűnkbe: az átalakult 
energia ma kulturális tevékeny­
ségben hőstettekre képesítene.

A franciák néhány év előtt 
nagy fénynyel ünnepelték meg 
Napoleon dicsőségének száz éves 
emlékezetét. Kiállítást is rendez­
tek és a szellemi megnyilvánulás

Dunán már tönkre verték a török 
gályákat, szabad volt a közlekedés a 
sereg és a város között. Ekkor Hu­
nyady a fegyveresek egy részét, köz­
tük Dugovies Tituszt is a várba ren­
delte, a másik részét pedig ziraonyi 
táborában gyakoroltatta.

Julius 21-én a felbőszült szultán 
általános ostromot parancsolt seregei­
nek. A magyarok a külsáncok előtt 
levő téren fogadták az ellenséget.

Hunyady, s a jámbor Kapisztrán, 
valamint egyes vitézeknek buzdító 
példái annyira föllelkesítették a ma­
gyarokat, hogy a betörő pogányokat 
kétszer verték ki a városból. Du- 
govics az elsők között harcolt. 
Érezte még a hű hitves, a szerető 
anya édes csókját is, még fülében 
hangzottak az anya buzdító szavai. 
„A szeretet eszménye, a haza szeretet, 
s a hazáért való önfeláldozás az eré­
nyek eszményképe!11

De a törökök sem tágítottak. A 
gőgös Mohamed fölötte fontosnak tar­
totta a vár elfoglalását, s az elfáradt 
csapatokat újabb és újabbak váltot­
ták fel. Nekik könnyű volt. Olcsók 
voltak az emberek nagyon, nem úgy 
mint a mi szegény hazánkban. Fer­
hád bég oroszlánként harcolt, meg­
akarta érdemelni Fatima szerelmét. 
Az ő példája a többieket is felbuzdi- 
totta. A törökök már-már erőt vettek 
a keresztényeken. Több oldalról a 
városba törtek s hosszú, véres útcai 
harc után el is foglalták azt. A ke­
resztények részint a város külső bás­
tyáira, részint a várba menekültek, 
melyet a török már szintén vívni 
kezdett.

Á magyarok közül sokan aggódni

WT legolcsóbb karácsonyi és újévi ajándék. | Igaielványokhos niissigii ?iái moüképok
enykép nagyítások életnagyságig, avagy eredeti felvételek után. i Platta (matt) kivitelben a mely nem karcolódik, 2 nap alatt 
Jkja Lfp.atin k.rttetkon ,0 kor Párja 3* kor. passepartoara, egíütt. * keszd e, a rendes knykep arban
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minden eszközével a nagy csá­
szár kultuszának áldoztak. És 
mit láttunk ? Örök értékű iro­
dalmi és történelmi müvek, a 
művészet minden ágában remek 
alkotások keletkeztek és a köz­
érzület annyira felbuzdult, hogy 
hatása a polgári tevékenység min­
den terén nyilvánvalóvá lett. Ne­
künk, magyaroknak, nincsen Na­
póleonunk, de állítom, hogy Rá­
kóczi ideálizmusa nekünk épen 
olyan regeneráló forrás, mint a 
franciáknak katonai dicsősége.

A nemzetnek nagy impulzusok 
kellenek és azoktól, akik erre 
vállalkoznak, nagy áldozatokat 
kíván. De ha mi Rákóczy idealiz­
musát a mai nemzedékbe tudjuk 
ültetni, olyan jótéteményt cselek­
szünk, amelyért király és nemzet
eg> formán hálás lesz.

*
Vajha igazán megérteni és kö­

vetni tudná ezt a szózatot a ma- 
gyar.

— december 2.

Falragaszok hirdették a múlt hét 
folyamán, hogy a függetlenségi párt 
vasárnap (nov. 30-án) közgyűlést fog 
városunkban tartani. A gyűlés csak­
ugyan megtartatott s a jelen levők 
elhatározták, hogy a zemplénmegyei 
függetlenségi pártot újjá szervezik. 
Újjászervezték pedig oly képen, hogy 
kicserélték az eddigi lunctionáriuso- 
kat uj egyénekkel. Más lett az elnök, 
más az alelnök s a régi elnöknek s 
egyéb tisztséget betöltőknek újabb 
áh ásókat, olyan sine cura féléket osz­
togattak anélkül, hogy az illetők ed­
digi állásaikról leköszöntek volna. 
Kérdés tehát, hány függetlenségi párt 
viseli most a „Zemplénvármegyei 
függetlenségi párt" nevet. Nekünk 
úgy látszik, hogy kettő s hogy a 
fennálló függetlenségi párt ellen in­
dított holttányilvánilvánitási eljárás 
még nincs jogerős Ítélettel befejezve. 
Az a bizonyos „kocsis,“ akit dr. Fried 
emlegetett, mintha még most is a 
bakon ülne! Az „ostor* — az elnöki 
jog — legalább még mindig a kezé­

ben van, mert a franciák hires mon­
dása szerint a „vive le roD kiáltást 
meg kell előzni annak, hog} „U roi 
est mórt.*

Kinek van igaza 1 A F. H. újság 
vasárnapi számában felmelegeti a 
honvédtisztek mulatozásáról előző sza­
mában közölt meséjét. Most ugyan 
már nem a felelős szerkesztő ui erő 
sitgeti előbbi szerkesztői üzenetének 
valódiságát, hanem dr. Bánóczy Kál­
mán elmélkedik a Zemplén szokásai­
ról, a Gotterhaltéról, a honvédtisztek 
hazaíiságáról, Book Imréről és eg} 
más „előkelő vendéglődről, no meg 
egy ösmeretlen kapitányról is. Di. 
Bánóczyval nem polemizálunk. Nem 
kicsiny lésből tartózkodunk ettől, ha­
nem azért, mert annak a hírnek, amely 
a F. H. megelőző számában megje­
lent és amelyet mi teljesen alaptalan­
nak jelentettünk ki, a lap felelős 
szerkesztője volt a törvényes apja, 
csak is őt fogadjuk el tehát illeté­
kesnek arra nézve, hogy előbbi állí­
tásait fentartsa, vagy módosítsa.

Dr. Bánóczy urat egyszerű tanú­
nak tekintjük ebben az ügyben és 
— perrendtartási kifejezéssel élve 
ellenezzük, hogy vallomására meg- 
eskettessék. Ellenezzük pedig azért, 
mert az ő vallomása beszeizett bizo­
nyítékainkkal homlokegyenest ellen­
kezik. Azt a nótát a honvédtisztek a 
Lévay vendéglőjében sem huzatták, 
még kevésbé mulatoztak annak a nó­
tának hangjai mellett.

A felelős szerkesztő úrtól az .-li­
bán kérdünk valamit, hisz ő is szo­
kott hozzánk igen egyenes kérdéseket 
intézni.

Elfogadja a t. szerkesztő ur va­
lónak azt, amit dr. Bánóczy állít ? 
Elfogadja igaznak, hogy a Gotterhal- 
tét nem a Bock Imre éttermében (ahol 
még a honvédtisztek sokkal nagyobb 
számban voltak jelen, mint a Lévai 
kávéházában) és másodszor, hogy nem 
honvédtisztek huzatták, hanem állí­
tólag csak egy kapitány ?

Ha ezt a tényállást fogadja el a 
tisztelt szerkesztő ur, beösmeri-e, 
hogy múltkori üzenete alaptalan, az 
üzenethez fűzött commentár pedig 
igazságtalan volt?

Mert azt a külömbséget, ami a 
két tényállás között van, bizonyára 
fel tetszik ösmerni. Más dolog ugyanis 
az, ha egy egész tisztikar huzat és

hallgat egy nótát, és egészen más az, 
iá egy jókedvű kapitánynak eszébe 
ut egy tréfa, hozzá is fog annak a 

xiviteléhez, ráhuzat egy nótát, de 
rögtön abba is hagyatja, mert jo ér­
zésé és tapintatossága azt parancsolja 
neki, hogy komoly dolgokkal ne tré­
fálkozzék. (Mink ugyanis igy ösmer- 
jük a nóta elhuzatásának történetet 
és ez is felel meg a valóságnak.)

Könnyelműségnek jeleztük a 4. H.
múltkori eljárását, mert azt gondol­
tuk, hogy tévedett, hogy felültették 
és kellő ellenőrzés nélkül nyilvános­
ságra hozott egy hirt, amelynek va­
lódiságáról nem győződött meg. A 
Bánóczy úr tanúskodása után azonban 
úgy látjuk, hogy a F. H. jól volt in­
formálva. Tudta, hogy egy egészen 
jelentéktelen tréfát fuj fel nagyra, de 
még is felfújta azt, mert csak igy 
lehetett belőle politikai kirohanást 
csinálni.

Ez már nem könnyelműség, vagy 
legalább is nem jóhiszemű könnyel­
műség, nem tévedés, hanem szándékos 
megtévesztése a közönségnek.

A honvédség eddig minden ma­
gyar embernek szeretettel körül vett 
büszkesége volt. Éreztük kivétel nél­
kül, hogy a vérünkből való vér, a 
húsúnkból való hús. Reménykedéssel 
állottunk bölcsőjénél és bizalommal 
néztünk fejlődése elé.

Nem tetszett tapasztalni sohasem, 
hogy a nagy manőverek idején mi­
lyen érdeklődéssel keresi a magyar 
ember a honvédségről szóló híreket; 
mint gyűl na k ki az arcok, mint ég­
nek a lelkesedés füzétől a szemek, 
ha a honvédség sikereiről van szó ? 
Igen, mert érzi minden elfogulatlan 
ember, hogy a honvédség igazi nem­
zeti intézmény, amelynek katonai 
képzettségére, hazafias érzésére biz­
ton számíthatunk nehezebb időkben.

Éhez az intézményhez könnyelmű 
kezekkel hozzá nyúlni nem szabad. 
Ócsárolni, gyanúsítani nazafiatlanság.

A Deák Ferenc sajtótörvényét 
tetszik ösmerni. Annak csak egy pa­
ragrafusa van. Azt a paragrafust két­
szeresen meg kell szívlelni annak, 
aki a honvédségről híreket bocsát

kezdtek, maga Szilágyi és az őrség 
többi tisztjei a várat már elveszettnek 
tartották, s nem egy volt közöttük, a 
ki a menekülésről gondolkozott, s 
kincseit készen álló hajókra hordatía.

Csak Hunyady és Kapisztrán ál­
lottak még rendületlenül. Ők nem 
féltek, nem rettegtek senkitől. Úgy 
tűntek fel a vész közepeit, mint moz­
dulatlan szikla-bércek a vad hullá­
moktól csapdosva. A hőslelkü Kapisz­
trán, hogy buzdító szava messzebb 
hallassák, közel a bástyához egy to­
ronyból lelkesítette a kereszteseket. 
Ferhád bég emberivel azon hid körül 
harcolt, mely a városból a várba ve­
zetett. Itt volt leghevesebb a harc. 
Itt patakokban folyt a vér. A magyar 
és a török valóságos vadállatként 
rohant egymásra. Egyik, hogy elfog­
lalja a hidat, s azon át a várba jut­
hasson, a másik hogy azt meggátolja. 
Ferhád bég handzsárjáról csurgóit a 
testverek vére. Mit bántaő azt? Kép­
zeletében Fatimát látta. Ajkán annak 
csókját érezte. Balkezében lófarkas 
zászlót tartva, jobb kezével osztotta 
a halálos csapásokat. A rémitő tusa 
után nehányad magával csakugyan 
áthatott az árkon, s a golyó zápor­
ban fel, a falra kapaszkodott.

Vakmerő gondolat villant fel 
agyában: ha ezt a zászlót a fal or­
mára tűzheti, megbénítja vele a ma­
gyar lelkesedést és biztosítja a török 
diadalát. Ez lesz aztán a valódi di­
csőség 1 „Mutasd meg, hogy valódi 
mozlim vagy!“ mondá neki a leány 
apja. Nos hát meg fogja mutatni . .. 
már fel is jutott a bástyára ... A 
magyar golyók sértetlenül fütyülnek 
el füle mellett, mintha Fatima sze­

relme védő amidéiként övezné.
Oda lent folyik a borzasztó élet-halál 
harc. A török, had már nem fél, nem 
hátrál, a magyar kard hiába vágja, 
hiába aprítja őket. Némelyek resz­
ketve látják azu a lofai kas zászlót 
mind fönnebb lobogni. Nehány pilla­
nat és a csata sorsa el lesz döntve. 
A vakmerő vitéz tovább halad. Senki 
sincs közelében s mikorra valaki utol­
érné, már ki lesz tűzve a zászló, ak­
kor pedig vége a győzelemnek, akkor 
meg lesz ásva a sirod jó magyar 
hazám! De ne félj, ne rettegj ma­
gyar ! lm’ látod azt a deli alakot 
siető lépteivel, véres kardjával? Már 
nyomában van, mindjárt mellette áll. 
Oh, mikor ez a vitéz meglátta a tö­
rököt, villámgyorsan cikázott agyán 
keresztül a gondolat, hogyha annak 
sikerül szándéka, a haza veszve van. 
Mintha édes anyja és bájos hitvese 
buzdítását hallotta volna, mintha apja 
szelleme az égből intett volna; „Utána, 
utána! . .

— Megállj kutyahitü pogány! 
ide azt a zászlót! — ordította Titus, 
mikor utolérte Ferhád béget.

— Vedd el, ha olyan nagy le­
gény vagy ! — szólt Ferhád bég szin­
tén magyarul. Az akkori időben ez 
nem is volt feltűnő. A töröknek és a 
magyarnak elég baja volt egymással, 
hogy egymás nyelvét megtanulhassa.

A magyar vitéz megragadta a 
török karját, hogy majd kicsavarja a 
zászlót kezéből, de az a kar vasból 
látszott lenni, nem sikerült.

Titusnak eszébe jutott, hogy 
egyetlenegy embert ismert az életben, 
akivel megmérkőzni nem birt. De 
már az nagyon régen volt.

vnagga.

VARMEGYE ES VAROS.
)( A közigazgatási bizottság leg­

közelebb dec. 11-ik napjan d. e. 9

órakor tartja rendes havi ülését Hadik 
Béla gróf főispán elnöklete mellett.

)( A törvényhatósági útadók elő­
írása az egész vármegyében befejeztet­
vén, a 451 község terhére, — ide értve 
a természetbeli közmunka kötelezettsé­
gek értékét is, — 1902. évi tartozásul 
elöiratott: 342,517 K. 10 f- A beérke­
zett felszólalások intézése folyamatban 
van.

)( A vármegyei közpénztárak leg­
utóbb tartott vizsgálata alkalmából 
köztudomásra adjuk, hogy az újhelyi 
közkórház építésére szolgáló pénztári 
készlet 748,584 K. 44 f. volt, továbbá 
hogy a vármegyei tisztviselők nyugdíj- 
intézete alapjában: 242,777 K. 91 f., a 
jegyzői nyugdíjintézet alapjában : 47,773 
R. 09 f„ a közmivelődésiben: 12,188 
K. 84 f., a központi szegény-alapban: 
77,233 K. 17 f., a Kossuth-szobor­
alapban : 7438 K. 31 f. és igy tovább 
az együttesen 36 kezelési ágazat sze­
rint kellett lenni a vármegyei közpénz­
tár vizsgálatnapi készletének: 1,437,349 
K. 33 f.-nek, mely összeg az utolsó 
fillérig meglevőnek találtatott.

)( A törvényhatósági útadók nov. 
havi befizetése kedvező eredményt 
mutat fel. Befizettetett összesen, tőké­
ben és késedelmi kamatban: 76,057 
K. 72 f. most több, mint az 1901. évi 
nov. hó folyamán: 40,252 K 13 f.-el.

)( Legrégibb jegyzők. Most, hogy 
a >Zemplén 1903. évi Naptára* meg­
jelent, a vármegye névkönyvének ebből 
a huszadik kötetéből, melyet gondos­
ságával most is a vármegye főszám­
vevője állított egybe, közöljük, hogy a 
96 községi, illetve körjegyző érdemes 
testületében a legrégibb nótárius Csuka 
Miklós, Szerencs város főjegyzője, ki 
immár 37-ik esztendeje, hogy közmeg­
elégedésre látja el a jegyzői teendőket, 
— utána következnek Olchváry Mik­
lós bereczkii körjegyző 36, Tárczay 
Ferenc szentesi körjegyző szintén 36j, 
Marikövszky Bertalan girincsi körj, 
34, Korchma Menyhért agárdi körj* 
30 és Rozgonyi Ferenc rákóczi körj, 
25, Danes János sztarinai körj. szin­
tén a 25-ik szolgálati évvel. Ók heten 
223 szolgálati idő súlyát hordják vál- 
laikon. Kívánjuk, hogy még sokáig 
maradjanak a tisztes súly alatt, rendü­
letlenek !

)( Legrégibb községi bírák. Ők 
már a 451 közül többen vannak, mind­
össze kilencen, kik a hosszú, 21-től a 
38 évig terjedő szolgálat érdemével

Azonban a török sem bírta le­
rázni a magyart. Az is vissza emlé­
kezett egy emberre, aki egyedül volt 
képes ellentálini az ő erejének, ak­
kor, nagyon régen . . .

— A hangja is olyan ösmerős . . . 
gondolta mind a kettő.

A két vitéz ösztönszerüen egy­
másra nézett. A magyar arcát egészen 
elfödte a leeresztett sisak-rostély, csak 
a két szeme villogott feléje, emennek 
meg a nagy szakái adott idegen jelleget.

Fegyvereiket eldobva, némán küz­
döttek tovább.

Mikor pedig Dugó vies Titus előtt 
a török arca mindinkább-inkább is­
merősebbnek tűnt fel, mikor annak 
balkezén azt az ismertető anyajegyet 
meglátta, mely több kétséget nem 
engedett többé, s amikor a szivébe 
nyilallott ez a gondolat: „Ez az én 
sógorom!“ aki nem is kérdez immár 
sem anyjáról, sem testvéreiről, aki a 
többi vad pogány módjára öldökli a 
magyart: egy nehéz sóhajtás szakadt 
föl kebléből: „Szegény Lenka, ha 
tudnál* s szótlanul karolta át a törö­
köt. Veszélyes ölelkezés volt az! . . .

Ferhád hiába akart kiszabadulni 
az ölelő karokból; de Titus is hasz­
talan erőlködött a zászlót hatalmába 
keríteni.

— Ne erőlködj jó vitéz! — szólt 
Ferhád — ne is próbáld meg a 
zászlót kivenni kezemből, mert meny­
asszonyom vár rám, a szép Fatima, 
aki csak úgy lehet enyém, ha hősie­
sen harcolok.

— Akkor hát imádkozzál a ha­
mis prófétákhoz hitvány életedért, 
meg Fatimádért, mert tőlem nem 
szabadulsz.

— Megválik! — szólt lihegve a 
török s küzdött tovább némán, de.; 
kétségbeesetten.

— így is jól van! „Ö elfeledte-1 
hazáját a szívért, én elfeledem szive­
met hazámért!* — gondolta magában 
Titus. „Éljen a haza!* — kiáltott 
hangosan. „En vagyok Dugó vies Ti­
tus, a sógorod ! , . ,* — súgta a törölt 
tűiébe. A török rémült hangon felor— 
ditott, többre nem volt ideje. Titus? 
szorosabban átfogta s az oromról', 
magával együtt az irtóztató mély­
ségbe rántotta.

Látták ezt sokan és a lelkesedéi 
szállt a csüggedő magyar szivekbe,, 
rettegés a pogányokéba.

„Éljen a haza!“ ordított mindem 
ajak az önfeláldozó hős visszh&ngy'aT- 
képen s Taglioccozzó szerzetes sze­
rint: „Mintegy szent-lélektől meg-- 
szállva* a magyarok szurokba és 
kénkőbe mártott rőzsekötegek lángo­
lásával, felgyújtva a törökök ruháit,. 
teljessé tették a fényes diadalt, me­
lyet a kereszténység nagy részbeni 
Dugó vies Titus hős tettének köszönhet*. 

*
Az ütközet után maga Hunyady 

János személyes látogatást tett a két; 
özvegynél.

Az anya menyével együtt akkor 
is imádkozott:

„á ezesd el győzelemre a magyar 
fegyvereket s adj vitézi érzületet fi­
amnak !“

„Őrizd meg veszélytől férjemet & 
vezesd vissza szegény bátyámat & 
pogányok közül.“

A két asszony csodálkozó öröm­
mel fogadta a haza legnagyobb hősét.

— De ily nagy tisztelet, szegény
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dicsekedhetnek. Névszerinti Szladek 
József Nagymihály község biraja 38, 
Hancsin János isztáncsi bíró 31. Le- 
bovics Bernát 31, Kun Mihály bottyáni 
bíró 30, Géczy György zétényi bíró 
28, Bilecz Janos smugóczi bíró 23, 
Molnár János mihalyi, Bakura berenc 
ág-csernyei és Popik János laborcz- 
volyai birák pedig a 21-ik éve, hogy 
helységeik közönségeinek bizalmából 
bírják a helyhatósági hatalom jelvényét, 
vagyis a birói pálcát, mely az ő keze­
ikben apai örökség. Mennél később 
származtassák át íiról-fira !

)(Képviselőtestületi ülés. Székely 
Elek polgármester a következő meg­
hívót bocsátottá ki a legközelebb tar­
tandó képviselőtestületi ülésre: A kép­
viselőtestület t. tagjait van szerencsém 
1902. évi december hó 3-án délután 
2V2 órakor a városháza közgyűlési ter­
mében tartandó rendes képviselőtestü­
leti ülésre meghívni. Hazafiul üdvözlet­
tel: Székely Elek polgármester.

HÍREK.

— Személyi liir. Andrássy Sán­
dor gróf országgy. képviselő — mint 
részvéttel értesülünk — hosszabb idő 
óta velejtei kastélyában betegen fek­
szik. A gróf baja meghűlésből eredt.

— Halálozások. Mély részvéttel 
vettük a következő gyászjelentést: 
.Nagy-bessenyői Bessenyey István úgy 
a maga, mint íelesege született Kor- 
láth Sarolta, valamint az összes kiter­
jedt rokonság nevében is fájdalomtol 
megtört szívvel jelenti, hogy a legjobb 
testvér, szerető sógornő és rokon : kis- 
baczonyi özv. Baczony Mátyásné szül. 
nagy-bessenyői Bessenyey Erzsébet 
életének 39-ik, özvegységének 19-ik 
évében, rövid, de kínos szenvedés után 
1902. november hó 30-án délután , 20 
órakor elhunyt. A megboldogult drága 
halott hült tetemei december no L-an 
kedden délutáni 2 órakor fognak Mig- 
lészen a református egyház szertartásai 
szerint a családi sirkertben örök nyu­

galomra tétetni. Áldás es beke leng­
jen a kedves halott porai felett. 
Csipkés János leleszi nyug. tanító <4 
éves korában í. hó 27-én elhunyt.

— Bucsuestély. Abból az alka­
lomból, hogy Barthos István honvéd­
százados — ki nemcsak a tisztikai, 
de vámsunk előkelő társadalmi körei­
nek is általánosan tisztelt tagja 
Kolozsvárra lett áthelyezve.; ienyes 
bucsúestét rendeztek tiszteletére aj

társai, barátai és tisztelői f. hó 1-én 
a Bock éttermében. Körülbelül százan 
jöttek össze a buesuestén Barthos 
István tisztelői közül, hogy megjele­
nésükkel is dokumentálják azt az igaz 
vonzalmat, mely Barthos Istvánt az 
újhelyi társadalom szine-javával össze­
kötötte. A vacsora folyamán elhang­
zott toasztok bizonyították be legin­
kább, hogy milyen általánosan sze­
retett tagja volt a társaságnak Barthos 
István. A buesuestén több toaszt hang­
zott el, melynek sorait Matolay Etele 
alispán, mint a legöregebb baj tás nyi­
totta meg, éltetvén keresetlen, szívből 
jövő szép szavakkal a búcsúzó derék 
baj társat, a társaság kedvelt tagját es 
jó "barátot. Utána id. Meezner Gyula 
a szivünkhöz nőtt m. kiv. honvédség 
és polgárság közös, minden ha íenn- 
álló zavartalan egyetértés _ és jó vi­
szonyát hangoztatva az itt állomásozó 
kitűnő honvéd tisztikarért ürített zajos 
tetszés és taps között áldomás pohárt. 
Staut József szép vissza emlékezé­
sekkel a boldog ifjú korra Barthosí, 
volt iskola társát, az önzetlen barátot 
éltette. A búcsúzó mindazt megine- 
tődve köszönte meg, éltetvén elöljáróit, 
baj társait, tisztelőit, barátait. Dókus 
Gyula szintén a búcsúzéra és csalad­
jára mondott szép fel köszönt őt. A 
vidám hangulatú estének különben 
egyik kimagasló momentuma volt. Ur. 
Kossuth János remek számba menő 
dikciója, mit az ünnepekre és a ha­
zafias honvédségre mondott. A lel­
kes éljenzést és tapsot keltett oeszed 
után id. Meezner Gyula a tőié meg­
szokott szép fel köszöntőben Kossuth 
Jánost mint a törhetetlen meggyőző­
désű hazafit éltette. Juhasz Jenő, 
Arnótfalvy István ezredest, viszont
az ezredes a honvédség és polgárság 
között való egyetértést hangoztatva, 
a város közönségét, s a jelenlevőket 
éltette. Barthos ismételt toasztjában 
Arnótfalvy ezredest. Benárd őrna­
gyot mint elöljáróit éltette, mire az 
őrnagy szellemes jellemzéssel, Barthos, 
a kiváló század parancsnokról, emlé­
kezett meg. Desseffy Aurél és Tatray 
Dezső szintén a búcsúzó jó barátot, 
majd Barthos József Matolay alis­
pánt éltette és még több dikció hang­
zott el a kedves alkalmon, ami ie­
nyes bizonysága volt a honvédség es 
polgárság között való jó egyetértes­
nek és a baráti érzés őszinteségének, 
amely itt oly inpozáns módon megnyi­
latkozott. A társaságot különben a 
bucsúpohár a hajnali órákig együtt 
tartotta.

— Egy főszolgabíró ünneplése. 
Haraszthy Miklós homonnai járási 
főszolgabíró 25 éves szolgálati műkö­
désének évfordulóját a homonnai járás 
intelligenciája fényesen készül megün­
nepelni. Az e tárgyban összehívott ér­
tekezlet megállapította, hogy az évfor­
dulót liálaadó istentisztelettel, a jubi­
láns üdvözlésével cs közebéddel lógja 
megünnepelni. A kaszinó az ünnep 
napján diszgyűlést tart. Az ünneplés 
napját egy közelebb tartandó értekez­
leten állapítják meg.

— A „Halálos csönd“ premierjé­
nek színi referádáját, egyéb közlen­
dőink csütörtöki szamunkra szorí­
tották.

— Rectificatió. A Szerencsen meg­
jelenő, „Tokaj Hegyalja16 november 
27-iki 48. számában „Valóban kalan­
dor lenne ?“ címmel egy hir jelent 
meg. A hirt lapunk is átvette, csupán 
a „Tokaj Hegyaljá“-n ik a tartalékos 
testőr hadnagyokat illető véleményét 
hagytuk el, mely alapos tévedésről 
telt tanulságot. És íme: kisül, hogy 
a „T. H.“ a dolog alapjában is téve­
dett. Lapunkat ugyanis felkereste a 
kérdéses úri ember, bebizonyította 
előttünk kétségtelen bizonyítékokkal, 
hogy az egyenruhát nem jogtalanul 
használta és a cs. és kir. testőr gya 
logszázadnak tényleg tartalékos had 
nagya, legfelsőbb elismerésképen egy­
úttal a „signum laudis1* éremnek is 
birtokában van. Ily értelemben recti- 
fikáljuk az átvett hirt, midőn kijelent 
jak, hogy annak azon hiszemben ad­
tunk helyet, mivel feltettük, hogy 
ily hírek eredeti, első közlője alapos 
információkat szerez be ily kényes 
dolgokról magának.

Országos vásár. A folyó évi

hajlékunkat megkeresni! . . . Kegyel­
med túlboldoggá tesz bennünket . . . 
rebegte az özvegy örömkönnyekkel
SZem\?dicső Hunyady azonban széles 
Keblére ölelve a két gyönge, reszkető 
asszonyt, többször homlokon csókolta

ŐJ" eL— Boldog anya, kinek ilyen fia 
n hazáért feláldozta magat. b 

v.an s , Jitus hősies halálát, 
elmondta ^ - légv leányom 1 férjed

— Blk 7 fény nyel fog ragyogni 
neve aranyos v végtelen könyvé- 
az örökkévalót ^tal nőhöz. 
ben 1 — szólt a . . g ^ méltó eyerme-

— Tudtam én f hősiesen fog 
kém! Tudtam én, h. anya és köny- 
harcolni, — rebegte az ^. ^jjiszen 
nyei omlottak szemeib N^en gyer- 
meghalt az a drága, egye ‘
mek is!“ Mékét

— Nem siratom, mert ^ t. ^ ;fju 
gyaláznám vele l szólt büszkén aU v" .
hölgy s titkon morzsolta el azt u 
gyáva könyet: hiszen nagyon sz e- 
rette ...

— Ti most már egészen egyedül 
álltok a világon — szólt tovább a 
fővezér — jérték váramba, én fogok 
rólatok gondoskodni.

Az anya tagadólag rázta meg
fejét.

— Nem, diciső vezért férjéin és 
fiam tettei igy megfizetve lennéneks 
mire volnánk mi akkor büszkék: i M 
nyújts nekünk se; jélyt, j obban felhasz­
nálhatod azt, ha rajta -csak egy| zsol­
dost is szerzesz a has ja védelmére. 

Megélünk ipi magunk is. me­

nyemnek ép karjai vannak, bírja a 
munkát, azután meg bátyja is haza 
jöhet még. (szegények ! ők nem sej­
tették, mi történt azzal.) Ha azonban 
igazán jót akar tenni kegyelmed: itt 
fekszik a szomszédunkban egy sze­
gény asszony halva, kinek térjél meg­
ölték a törökök, fia pogány lett es 
ez a bánat, párosulva a nyomorúság­
gal sírba vitte őt. Ezt az asszonyt 
el kellene temettetni, mi szegények 
vagyunk hozzá, tegye meg kegyelmed.

Hunyady szemeiben a méghaiott- 
ság könnye ragyogott, Ott hagyta, le 
sem is törülte ezt az előtte ösmereLen 
len sós vizet, hanem lelkesülten fel­
kiáltott : , ,_.

— Nem, nem féltem nemzetemet.
Mig hazám ilyen asszonyokkal és ilyen 
fiákkal bír, addig jöhet a torok hordák 
megmérhetlen sokasága; addig e ma 
roknyi nép megdönthetetlen grann- 
szírt lesz, aminek sem vész, sem vihar
nem árthat meg soha.

*
A szép Fatima nemcsak vőlegé- 

. \ hanem apját is hiába várta visz- 
ny6t> * z is fűbe harapott Nándorfeher- 
sza. A Valami bolond golyó épen ak- 
vávnal. homlokon, mikor a vakmerő 
kor találta. ,zei_iábbal biztatta alul- 
Ferhádot ké. ^ rajta Ferhád
ról, hogy - „Os. Fatimai“ 
fiam! a tied lesz +

mr+itsí nevét pedig elDugó vies litus qjfény övezi
nem homályosulhato
ürökkön-örökké.

(Vége.)

karácsonyi országos vásár folyó hó 
15—16-án fog Sátoraljaújhelyben meg­
tartatni.

— A Sátoraljaújhelyi Kölcsönös 
Önsegélyző Hitelszövetkezet f. é, no­
vember* * hó 30-án id. Meezner Gyula 
elnöklete mellett népes közgyűlést 
tartott, mely alkalommal az igazga­
tóság által javaslatba hozott alapsza­
bály módosítását a részvényesek el­
fogadták.

— Kérelem. Beregszászy István 
tanfelügyelő a következők közlésére 
kérte fel lapunkat: A főtisztelendő lel­
kész- és iskolaszék! elnök urak ügye ­
mébe. Felkérem a Zemplénvármegye 
területén levő iskolák iskolaszéki el­
nöki tisztét viselő lelkész urakat, hogy 
azon iskolák részéről, melyeknek ta­
nítói fizetéskiegészitési vagy korpótléAi 
államsegélyt élveznek, — az államse­
gélyek felvehetéséhez szükséges nyug­
tákat láttamozás végett hivatalomhoz 
(1903. január 1. kelettel kiállítva) még 
december hó 15-éig szíveskedjenek be­
küldeni ; mert az év utolsó napjain 
érkező nyugtákat nem lesz képes hi­
vatalom oly időben expediái ni, hogy 
azok a kívánt időre visszaérkezhesse­
nek. Egyben szives figyelmükbe aján­
lom a főtisztelendő lelkész uraknak, 
hogy amennyiben a folyó évi állam- 
sogélyek felvételei, illetve a tanítók 
kezeihez történt kifizetését igazoló bé­
lyeges nyugtákat hivatalomhoz eddig 
be nem küldötték volna, azt e hó első 
felében szintén szíveskedjenek bekül­
deni, mert ezek kézhez vétele nélkül 
az újabb államsegély-nyugtákat nem 
láthatnám el a kellő záradékolással. 
Beregszászy István kir. tanfelügyelő.

— Betörések a vidéken. Már nem 
is megy ujdonságszámba, ha betöré­
sekről értesítik lapunkat. Es ez igy 
megy nap-nap után. Nincs mentség, 
nincs segedelem. A csend és rend Őrei 
tehetetlenül fáradnak éjjel-nappal egy­
aránt,úgyszólván minden igyekezetük 
eredmény nélküli. Tegnapelőtt Szerda­
helyen és Szőllőskén, tegnap Bereez- 
kiben, ma Legényén s holnap isten 
tudja melyik községet fosztja ki az 
éhes rabló-had. Alsó-Bereczkiben Bo- 
ronkay Farkas földbirtokos házának 
udvarán levő kézi pincét törtek fel s 
az ott talált borokat, valamint más 
élelmi szereket nyaláboltak el. A tet­
tesek mindezideig sehol sem kerül­
tek meg.

NYÍLT TÉR.*)
a fogadatlan prókátorjelölt
Dr. Bánóczy Kálmán hosszú és 

híg lére eresztett cikkében meg akarja 
reparálni gazdájának egy hírlapi bot­
lását, a mely abból állott, hogy a 
gazda azt állította lapjában, hogy ná­
lam honvédtisztek Lukács Károlylyal a 
G Aterhaltét hozatták. En ezt a kö­
zönség elébe tálalt valótlanságot ne­
hány sorban a 1 Zemplént -ben kelló 
értékére leszállítottam, mert nem volt 
iaaz, hogy a Gotterhaltét nálam bu­
zit ták és valótlan volt az is, hogy a 
Gotterhaltét Lukács Károly húzta. Bá­
nóczy, az uj cikkíró ur írói zscniálita- 
sának tárházából előszedve egy szó­
halmazt, hamisítatlan ellenzéki fordu 
lattal oda módosítja egyik élőbben! 
cikkét, hogy a Gotterhaltét húzták 
uo-yan de nem Bocknál és nem Lu­
kács Károly húzta és a jövendőraondó 
előrelátásával a többek között ezeket 
Írja; $ Hogy nem a Bock éttermében 
huzatták, az csak véletlenig, ha ott 
lett volna cigány, ott huzatták volna.*

No hat én nem vagyok olyan 
tálén u nos legény, mint ifjabb Bánóczy 
Kálmán dr. ügyvédjelölt ur, de van 
annyi ép eszem, hogy ha már cikkezni 
akarok és egy hazugságról, melyben 
személyem is érintve volt, azt akarom 
kisütni, hogy az igazság, ilyen esethez 
hasonló zöldségét az olvasóközönség­
nek föl nem tálalnék, mert elvégre 
nincs mindenkinek egészséges, jó 
gyomra, hogy az oda nem való dol­
gokat megemészsze.

Arra, hogy vendéglős létemre 
tollat veszek a kezembe, az indít, hogy 
a jelzett cikknek reám vonatkozó része 
teljesen valótlan.

Cikkíró ur azt mondja, hogy a 
„Zemplén*1 engem strohmannak rán­
tott e ő, hogy én védjem meg a ra. 
kir. honvéd tisztikart. Hát nem látja-e 
be mindenki, hogy a strohman Bá­
nóczy ur, mert mi jusson szépitgeti 
és kél védelmére egy másik cikkíró­
nak, a ki valami illetékes és megbíz­
ható forrásból merített hir alapján 
olyat irt vendéglőmről és Lukácsról 
a mi nálam és Lukácscsal egyáltalán 
meg nem történt. Azt minden okos em­
ber*tudja (B. ur nem akarja tudni), hogy 
tiszt urak nem szorultak az én védel­
memre és hogy semmi ertelme (akar 
csak a Bánóczy cikkének) pem volna, 
hogy én mint vendéglős beleártván a 
tiszt urak privát dolgába. Ahhoz mind­
kettőnknek semmi beleszólása nincsen. 
Én is remélem, hogy Bánóczy úr hebel 
hurgyaságait csakugyan megbotránko­
zással utasítják vissza a tiszt urak s 
a hívatlan prokatorsagaval is tisztában 
vannak. A tiszt urak dolgáról arra 
hivatottak mondhatnak véleményt, de 
semmi esetre sem lehetnek rájuk semmi 
hatással B. ur kotnyelekedései És én 
sem tartozom eltűrni olyan va akitől 
a leckéztetést, aki még maga is leckére 
szorul. Várjon még néhány esztendőt 
B. ur és akkor kritizáljon és leckéz­
tessen. (Feltéve ha akkorára tudni fog.) 
Szájaskodását ma nem veszi senki 
komolyan.

Ha arról ír, hogy Ujhelyben a 
tiszturak a Gotterhaltét huzatták, nincs 
jogom szólani, de ha azt állítják, hogy 
azt a hymnuszt nálam húztak, köteles­
ségem felszólalni, mert rólam van szó.

Hát ezek után én csak azt mon­
dom a B. ur idézett szavajárásával, 
hogy az csak véletlen, hogy a B. 
ur cikke olyan gyarló, Íratták volna 
más strohmannal, a kinek állításai, 
logikái megemészthetők.

Book Imre.
*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal 

felelőséget a Szerk.

A SZERKESZTŐSÉG ÜZENETE.
— Z. Szerencs. Volna benne tartalmas­

ság, de azt is émelygőssé teszi a sok eről­
tetett díszítő jelző. Hanem a rithmus, a vers 
főkellóke az kimaradt belőle.

D. G. Helyben. Majd át adjuk alkalom 
adtán.

Vera. Egy kis türelmet, mikor a beér­
kezés sorrendjében rá kerül a sor jönni fog.

Nem közölhető: Tüzek. (Vers.)

Kiadótulajdonos: Éhlert Gyula
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árverési hirdetmény.
Alóirott „első sátoralja újhelyi 

kézi zálog kölcsön üzlet tudatja 
az érdekeltekkel, hogy mindazon zá­
logtárgyak, melyek a lejárattól szá­
mítva egy hó leforgása alatt ren­
dezve nem lettek, az 1881. évi XIX. 
t.-cz. 15. §-a értelmében a folyó évi 
deczember hó 18 án délelőtt 9 óra­
kor a zálogüzlet helyiségében, hh a- 
talos közeg jelenlétében megtartandó 
nyilvános árveresen elfognak adatni.

Sátoralja-Ujhely, 1902. évi deczem­
ber 2-án.

Első s.-a.-ujhelyi 
kézi zálogkölcsön üzlet

Byógy- és csemege szöli 1 jíaszonbérleti hiroetmeny.
5 klgr. nagyszeinü édes 3 k. 50 f.
5 „ csemege körte . 3 k. — t.
5 ” Ananas Dinye . 3 k. —- f.

bérmentve utánvét mellett.
100 klgr. görög dinye . 24 k. — f. 

a helybeli állomáshoz szállítva.
Nagyobb vételnél külön ajánlatot teszek

Sárkány József,
Gyöngyösön.

Egyedül valódi angol

Thierry A. gyógyszerész BALZSAMA
közegészségileg megvizsgálva és véleményezve.

Az üvegek felszerelése keresk. törvényszéki mintavédelem alatt áll.

Zemplénmegye Erdő-Horváti köz- s 
ség határában a szőlőmáj nevű tag- SS 
birtok kellő gazdasági épületekkel s 
haszonbérbe kiadandó. &

Bővebb értesítéssel szívesen szol- g 
gál Tolcsván , S

TIMA JÓZSEF, |
urad. számtartó. Sk

£

i

ICH D1EN
Alléin ecbter Balsam

«lil ltf SchutzentlJ-ApoUlij# 0U
A. Thierry ín Ptegnis

tat Rohllich-Siue'trurn.

E balzsam belsőleg és külsőleg használ. Ez : 1. Utólérhetetlen hatású 
gyógyszer a tüdőnek, a mellnek, minden kóros állapotaiban,enyhíti a 
hurutot, megszünteti a köpetet, véget vet a fájdalmas köhögésnek s 
kigyögyh 3 legrégibb bajokból is. 2. Kitűnő hatása van torokgyuladá«, 
rekedtség és a többi torokbajoknál. 3. Alaposan elűzi a váltólázt. 4. Meg­
lepően gyógyítja a máj, a gyomor s a béibetegségeket, különösen a 
gyomor, széígörcsöt. 5. Szelíden mozdítja elő a székelést s a vértisz-J 
tulását, megtisztítja a veséket, megszabadít a búskomorságtól s a hypo- 
hondriától, javítja az étvágyat s az emésztést. 6. Nagyszerű szolgálatot 
tesz fogfájáskor, üres fogaknál és szájrothadáskor s általában minden 
fog- és szájbajoknál, megszünteti a felbüffőgést, a szájnak s a gyomornak 
bűzét. 7. Külsőleg csodálatos gyógyhatással bir a sebekre, ni és régi 
forradásokra, orbáncz, kiütés, varak, megfagyott S megégett 
tagokra, rüh ellen, megszünteti a fefájást, zúgást, szagga*ást, köszvényt, 
fülfájdalmat stb. Vigyázzunk tehát a zöld védjegyre amely 
itt fent látható. Hamisításoktól legjobb óvszer egyenesen a gyár­
ból eredeti kartonokban bérmentve az osztrák-magyar monarchia 
minden postaállomásra 12 kioi vagy 6 dupla üveget 4 koronáért. 
Bosznia és Herczegovinába 4 kor. SO fillér Kevesebb nem küldetik.

V. I[. 539/4902. sz.

Szétküldés csak az összeg előzetes utalványozása vagy lefizetése mellett

ÍVI it&rl- hn P Holott biztos reményt nyújtanak önnek a legavultabblYllCl L öáCllVCU VH • seb gyógyítására is és csaknem mindig a legfájdalma­
sabb és veszedelmes műtétet, sőt amputációt is kikerülheti a

Thierry A. gyógyszerész valódi

centifólia-kenöcsét 'WH
használja, mely a sebek gyógyításában, valamint a fájdalmak enyhítésében utólérhetetlen. Valódi 
centifólia-kenőcs alkalmaznak : a betegágyas nők fájós mellere, a tej lefolyás szorulásánál, a 
mellkeményedésénél, az orbáncznál s mindenféle régi bajnál, tátongó lábsebeknél, a sóscsuznál, 
dagadt lábaknál sőt a csontszunál is ; továbbá vágott-, szurási-, lő- és zúzott sebeknél; ideg. n 
testeknek, mint üveg és faszálka, homok, serét, tövis stb. kihúzására; minden kelés, kinövés, 
pokolvar és u| képződéseknél, sőt még a ráknál ; az uj- és körömméregnél, hólyagoknál, sebesült 
iábaknál, mindenfele égéssebnél, megfagyott tagoknál, a hosszú fekvés által feltört bőrnél, nyak­
daganatnál, vérkeléseknél és fülfolyásoknál stb. — Szétküldés csak az összeg előzetes beküldése 
ellanében 2 tégely csomagolással, beleértve a postai csomagolás diját 3 kor. 50 fillér. — 
Számos eredeti bizonyítvány rendelkezésre áll. Mindenki óvakodjék a hatásnélküli hamisításoktól 
és jó arra ügyelni, hogy ha a tégelybe be van-e égetve a ^Thierry Adolf Limitet angyalgyógy­
szerének Pregrada* védjegye.

E két gyógyereiében fölülmulbatlan szer, sohasem romlik el, ellenben minél régibb lesz, 
nnál értékesebb és hathatósabb és sem a meleg, sem pedig a hideg nem árt nekik, igy tehát 

az év bármely szakában küldhető Majdnem mindig van hatásuk és segítenek, legalább az or\os 
megérkeztéig, természetesen nem szabad hamisítványokat vagy elfelé sokszorosan ajánlt hasonló 
de hatástalan szereket használni, melyekért csak legfeljebb pénzt dobjuk ki, hanem maradjunk 
- sak e mellett a két régi elismert jó, olcsó, megbízható amellett teljesen ártatlan világhiiű 
szernél, melyeknek minden családnál találhatónak kell lenni. A hol a fent ismertetett védjegyek­
kel valódién kapni nem lehet, tessék egyenesen rendelni és czimezni :
Thierry {Adolf) gyógyszerész Limited Őrangyal gyógyszertára. Pregrada Rohitsch

Sauerbrunn mellett.
Közp. raktár Budapesten : Török J. gyógyszerész. Zágrábban : Mittebach J. gyógyszerész és

Bécsben Brady C. gyógyszerésznél,

Árverési hirdetmény.
A saujhelyi kir. járásbíróság ezen­

nel közhírré teszi, hogy a vagyon­
bukott Leíkovics Bernát hagyatéka 
csődtömege leltárába felvett követelé­
sekből még be nem hajtott s a Dr. 
Reichard Salamon sauj helyi ügy véd 
csődtömeggondnok által ezen köve­
telésekről bemutatott s a kiküldött 
bir. végrehajtónál az árverés napjáig 
bármikor megtekinthető kimutatásban 
kitüntetett, összesen 12354 azaz tizen­
kétezer háromszázötveunégy korona 
értéket képviselő követeléseknek 
egyes tételekben való önkéntes elárve- 
reztetése az 1902. V. II. 539j3. számú 
végzéssel a sauj helyi kir. járásbíróság 
által elrendeltetvén, az árverés foga­
natosításának határidejéül 1902. évi 
deczember hó 15-ik napjának és eset­
leg következő napjának d. e. 9 órájára 
Sátoraljaújhelybe Dr. Reichard Sala­
mon csődtömeggondnoknak a kazinei- 
utcán lévő ügyvédi irodájába kitüzetett.

Venni szándékozók tartoznak az 
egyes követelésekért megígért vétel­
árat, nyomban a leütés után készpénz­
ben, a kiküldött kezeihez kifizetni.

A csődtömeg az elárverezett egyes 
követelések fenálásáért és behajtható­
ságáért szavaztosságot egyáltalán nem 
vállal.

Az árverésnek az 1881. évi LX. 
t.-cz. értelmében leendő foganatosí­
tásával Fejér Zoltán sauj helyi kir. 
járásbirósági végrehajtó bízatott meg, 
akinek és a csődtömeggondnoknál az 
elárverezendő követelések jegyzéke az

árverésig a hivatalos órák alatt bár­
mikor megtekinthető.

Miről venni szándékozók a hir­
detmény utján értesittetnek.

Sátoraljaújhelyben, a kir. járás- 
bíróságnál 1902. évi november 22-én.

Mészáros István
kir. aljbiró.

046/902. vógr. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bi ósági végrehajtó az 1881. 

évi LX t.-cz. 102. §-a értelmiben ezennel köz­
hírré teszi, hogy a s.-.-ujhelyi kir. járásbíróság 
1902. évi V. I. 230/1. számú végzése következ­
tében Dr. Pick Jenő ügyvéd által képviselt 
Hernyich János és fia Wildenschwerti ezég 
javára Katz Vilmos helybeli lakos ellen 260 
kor. s jár.erejéig 1902. évi április hó 10-án fogana­
tosított kielégítési végrehajtás utján felülfoglalt 
és 1128 koronára becsült következő ingóságok, 
u. m. ; bolti állványok, kendők, vászonnemüek 
stb. nyilvános átverésen eladatnak.

Mely árverésnek a s. a.-újhelyi kir. járás- 
bíróság 1902. évi V. I. 230/6. sz. végzése folytán 
109 kor. tőkekövetelés és ennek 1902. évi feb­
ruár hó 26-ik napjától járó 6°/0 kamatai, és 
megállapított költségek eréjéig SaujheHben al­
peres üzlethelyiségében leendő eszközlésére 
1902. évi deczember hó 10-ik nap­
jának d. e. 8 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-a értelmé­
ben készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérő­
nek becsáron alul is elfognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságoka- 
mások is le- és felülfoglaltatták s azokra kielégí­
tési jogot nyertek volna, jelen árverés az 1831. 
évi LX. t.-c. 102. §. értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.

Kelt Saujhely, 1902. évi nov. hó 24.
Fejér Zoltán,
kir. oir. végrehajtó.

Saujhely város polgármesterétől 
13876/902. I. sz.

árlejtés! hirdetmény.
Saujhely r. t. város belterületén 

létező peczegödrök, csatornák tisztítá­
sának és a gyepmesteri teendők el­
látásának vállalat utjáni biztosítására 
pályázatot nyitok.

Az ezen vállalat elnyeréséért 
pályázók részéről az Írásbeli zárt aján­
latok f. évi deczember hó 15. napjá­
nak délelőtti 1 k óráig a városi iktatói 
hivatalnál adandók be s azokhoz 
óvadékképen 600 korona vagy ezen 
összegnek megfelelő óvadékképes 
papír teendő le.

Az ajánlatban bejelentendő: mily 
árban lesz hajlandó ajánlatot tevő a 
magánosok peezegödrei tartalmát 
hektoliterenként tisztítani s hogy aján­
lattevő a további árlejtési feltételeket, 
melyek a város számvevőjénél a hi­
vatalos órák alatt megtekinthetők — 
ismeri.

Később beérkezendő ajánlatok 
nem fognak figyelembe vétetni.

Saujhely, 1902. évi okt. 13-án.
Székely Elek,

polgármester.

r**SHBSk*» Vasúti menetrend.
Érvényes 1902. október 1-től.

Indul Ujhelyből:
Budapest íelé

Reggel gyors v. postával 
Délután személy v.
Délután gyors v. postával 
Este vegyes v. postával

Kassa felé
Reggel személy v. postával 
Délután személy v. postával 
Este személy v. postával

Mező-Laborcz felé
Reggel vegyes v. postával 
Délután személy v. postával 
Este személy v.

Csap felé
Reggel vegyes v. postával 
Délután gyors v. postával 
Délután személy v. postával 
Este gyors v. postával

7 óra 28 perc. 
12 óra 13 perc. 
4 óra 02 perc. 
9 óra 10 perc.

7 óra — perc. 
1 óra 15 perc.
8 óra 32 perc.

l óra — perc. 
1 óra 35 perc. 
8 óra 32 perc.

7 óra 39 pere. 
1 óra 10 perc. 
4 óra 46 perc.

Érkezik Ujhelybe:
Budapest felöl

Reggel vegyes v. postával 
Délután gyors v. postával 
Délután személy v.
Este gyors v. postával

Kassa felől
Reggel személy v. postával 
Délután személy v. postával 
Este vegyes v. postával

6 óra 33 perc. 
12 óra 45 perc. 
4 óra 15 perc. 
8 óra 09 pere.

7 óra 13 perc, 
2 óra 52 perc.
8 óra 31 perc.

Mező-Laborcz felől
Reggel személy v.
Délután személy v. postával 
Este vegyes v. postával

Csap felől.
Reggel gyors v. postával 
Délelőtt személy v. postával 
Délután gyors v. postával

7 óra 13 perc. 
3 óra 30 perc.
8 óra 31 perc.

6 óra 50 perc. 
11 óra 53 perc.

3 óra 41 perc.
7 óra 56 perc.8 óra 39 perc. | Este vegyes v. postával

Szerdán és szombaton öreggel 3 óra 47 perczkor teker von at személy szállt* 
fással közlekedik Síassáro. — Érkezik Kassára 7 óra «>© perczkor,
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